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Die robuste Serie mit Metallrahmengriff

Dieses Rührgeräteprogramm ist gekennzeichnet durch hohe
Leistung und bedienerfreundliche Handhabung. Die Produktpa-
lette richtet sich an den professionellen Anwender im Bauge-
werbe. Diesem wird ein Plus an Qualität und Leistungsstärke
geboten. Neben der bekannten Zuverlässigkeit der Geräte ist
besonders die ermüdungsarme Arbeitshaltung dank der ergo-
nomischen Griffanordnung hervorzuheben.

Rührgeräte
Stirrers

EHR 20 S
EHR 20/2.4 S u. 23/2.3 S

Elektrowerkzeuge GmbH Eibenstock, Auersbergstraße 10, 08309 Eibenstock, Germany
Telefon: + 49 (0) 3 77 52 - 50 30, Fax: + 49 (0) 3 77 52 - 20 19, www.ee-eibenstock.de

The robust range with metal H-handle

This stirrer collection is characterised by high capacity and
convenient handling. The product range is designed for the
professional user in the building sector. It guarantees high quality
and extra power. Besides the well known reliability of the units,
the special ergonomic handle ensures comfortable handling
and easier working.

EHR 23/2.3 S:  kompakt, bequemes Ablegen durch Rahmengriff

EHR 23/2.3 S: compact design, easy to put down thanks to H-handle



EHR 20 S – Das robuste Rührgerät bis 50 kg

1-Gang Rührwerk für z. B. Fertigputze und -mörtel
Elektronikschalter – stufenlose Drehzahländerung für spritz-
armes Anrühren

EHR 20/2.4 S – Das universelle Rührgerät bis 50 kg

2-Gang Rührwerk für Baustoffe von mittlerer bis hoher
Viskosität, z. B. Fertigputz, Gips, Kalk, Beton, Zement, Voll-
wärmeschutz und Dämmschutz
Hohe Zuverlässigkeit, Langlebigkeit und Robustheit

EHR 23/2.3 S – Das kraftvolle Rührgerät bis 80 kg

2-Gang Rührwerk für Baustoffe mit hoher Viskosität, z. B.
Fertigmörtel, Fertigputz, Zement, Kalk, Beton, quarzgefüllte
Epoxydharze, Estrich, Pasten, Dichtungsmassen sowie Gips
und Granulate
Durchzugsstarker 1800 W Motor – gesicherter Dauerbetrieb
auch bei hoher Belastung
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EHR 20 S – The robust stirrer up to 50 kg

1-speed stirrer for e.g. prefab plaster and mortar
Electronic switch – stepless speed control for less splashing

EHR 20/2.4 S – The universal stirrer up to 50 kg

2-speed stirrer for materials of medium to high viscosity,
e.g. prefab plaster, gypsum, lime, concrete, cement, ther-
moinsulation material and insulants
High reliability, long lifetime and robustness

EHR 23/2.3 S – The powerful stirrer up to 80 kg

2-speed stirrer for materials of high viscosity, e.g. prefab
mortar, prefab plaster, cement, lime, concrete, quartz-
containing epoxy resins, flooring compounds, pastes, sealing
compounds, as well as gypsum and granulates
Powerful 1800 W motor – safe permanent operation also on
high load

Technische Daten Specifications

Power input

Rated voltage

Max. basket diameter

Rated speed [rpm]

No-load speed [rpm]

Spindle connection

Weight

Order no.

Stirrer with stirring rod

Order no.

EHR 20 S

1100 W

230 V ~

140 mm

0–580

0-580

M 14

5,3 kg

0731C

MG 140

07724

EHR 20/2.4 S EHR 23/2.3 S

Leistungsaufnahme

Nennspannung

Max. Rührkorbdurchmesser

Nenndrehzahl [min-1]

Leerlaufdrehzahl [min-1]

Werkzeugaufnahme

Gewicht

Bestellnummer

Rührwerk mit Rührquirl im Setkarton

Bestellnummer

1100 W

230 V ~

140 mm

0–250/0–450

400/730

M 14

5,6 kg

0732C

MG 140

07719

1800 W

230 V ~

160 mm

0–250/0–580

440/970

M 14

7,2 kg

07432

MG 160

07763

Technische Änderungen vorbehalten ! Subject to alterations !

Handgriffe

weit auseinanderliegend,
komfortables, sicheres
Führen

Handles

wide handle distance,
comfortable,
safe guiding

Elektronikschalter

ermöglicht stufenlose
elektronische Drehzahl-
änderung, gefühlvolles,
spritzarmes Arbeiten

Electronic switch

for stepless speed
control, careful working,
less splashing

Gewindeanschluss

optimale Kraftüber-
tragung durch M 14
Werkzeuganschluss,
hohe Rundlaufgenauig-
keit, unempfindlich, ein-
facher Wechsel

Thread connection

ideal power transmission
due to M 14 thread
connection,
high concentricity,
hard wearing,
easy change

Metallrahmengriff

robust, einfaches Ablegen,
bequeme Handhabung

Metal H-handle

robust, easy to put down,
convenient handling

Metallgetriebe

langlebig, zum Rühren
ausgelegt

Metal Gearbox

durable, especially for
mixing

Motor

powerful, durable

Motor

Abdeckkappe

schlagzäh, robust
Labyrinthführung –
Schutz vor Schmutz,
Steinen usw.

Cap

impact resistant, robust
labyrinth guide –
protection from dirt,
stones etc.

Arretierknopf

für Ständerbetrieb

Lock-on button

for use in mixing stand

Gummipuffer

Schutz vor
Beschädigung

Rubber edges

protection against
damage

Gehäuse – Polyamid

glasfaserverstärkt, leicht
und widerstandsfähig

Housing – Polyamide

fibre glass reinforced,
light in weight and robust

durchzugsstark, langlebig


